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Forsiktighetsatgarder

PRODUKTBEGRANSNINGAR: Den hér enheten upptécker inte vérme, gas eller
& lagor och bdr inte tackas éver med nagon form av skydd eller liknande féremal.

Den har enheten varnar eventuellt inte personer som har horselnedséttning. Da
rekommenderar vi att man installerar speciella detektorer med visuella eller vibrerande
varningsenheter som ar speciellt framtagna for detta &ndamal. Enheten kommer inte larma
om brandréken inte nar fram till detektorn, till exempel vid stangda innerdérrar som da
blockerar roken. Kom ihag att aldrig blockera en utrymmesvag!

A SOVANDE: Studier har visat att larmljudet kanske inte vacker alla sovande

personer. Det ar darfor det enskilda hushallets ansvar att hjalpa andra som kanske
inte vacks av larmljudet eller de som kan vara oférmdgna att sakert evakuera
omradet utan assistans, till exempel barn, aldre eller rorelsehindrade personer.

C INSTALLATIONSBEGRANSNINGAR: Denna produkt ar utformad fér anvandning i

bostader, i till exempel ett hus eller Iagenhet. Installation i andra former av lokaler kan
ske efter kontroll av de lokala kraven for branddetektering och larmkrav. Tank pa hur er vardag
ser ut, laddar nu mobiler och annan utrustning i sovrummet, satt en rokdetektor i taket. En
rokdetektor i hallen med stdngd sovrumsdorr hjélper inte om branden startar i sovrummet.

Numens 205 rékdetektor ger en batteridriven rékdetektering tillsammans med
larmfunktion i en och samma enhet. Tekniken ger palitlig prestanda och lagt
underhallsbehov.

Numens serie 205 drivs alla av ett litiumbatteri med lang livslangd och kraver
ingen extern strémférsorjning. Modeller finns med antingen utbytbara batterier
eller fasta inbyggda batterier.

Sammankopplingsbara 205 detektorer anvander en tradlés sammankoppling.
Konfiguration i en sluten grupp sakerstéller att inga andra enheter inom
radiosignalomradet paverkas av andra liknande system.

Numens serie 205 ger agare och installatorer ett system som ar enkelt att
installera och att &ga med lang livslangd.

Normal Drift

Nar detektorn fungerar normalt, blinkar en rod lysdiod intill Test / Paus-
knappen var 40:e sekund.

Larmlage

Nar rok upptacks kommer en intern siren att aktiveras for att varna de
inneboende, den roda lysdioden blinkar da varje sekund. Ljudet &r ett hogt,
pulserande larm om tre tonstétar. Enheten kommer aven skicka vidare larmet
till alla sammankopplade enheter som da avger en tonstét.

Fel lage
Lagt batteri

Nar batteriet borjar bli urladdat avger detektorn en kort hérbar signal (ett klick)
var 40:e sekund, synkroniserad med en blinkning med den réda LED-
indikatorn. Indikeringen for lagt batteri, avger ljud och ljus-indikering i minst 30
dagar. Men byt/kontrollera enheten snarast mdojligt.

Modell 205-005

Batteriet for modell 205-005 (tradlés sammankoppling) kan bytas ut av
anvandaren och kommer att racka minst 5 ar under normala férhallanden.
Nar signalen for lag batteriniva ges, byt da ut batteriet utan dréjsmal.

Modell 205-015

Batteriet for modell 205-015 (tradlés sammankoppling) kan INTE bytas ut av
anvandaren, men kommer att racka upp till 10ar under normala forhallanden.
Nar signalen for 1ag batteriniva ges, byt da ut hela detektorn utan dréjsmal.

Fel pa roksensor

Nar ett fel upptécks i réksensorn avger detektorn en kort hérbar signal (ett
klick) var 40:e sekund, o-synkat med en enda blinkning av den réda LED-
indikatorn. (Inte att forvaxla med lagt batteri)

Test/Paus Knapp
Test (i normallage)

Om ni i normalt Iage trycker och haller ner Test / Paus-knappen under 3
sekunder aktiverar ni rokdetektorn for att kontrollera dess funktion.
Larmsignalen kommer da att ljuda och den réda lysdioden blinkar varje
sekund. Om ni sléapper Test / Paus-knappen avbryts testet. For
sammankopplade varmedetektorer kommer ett test gora sa att alla
sammankopplade enheter larmar. Efter att ha slappt Test / Paus-knappen kan
det ta upp till 10 sekunder innan alla de sammankopplade enheterna tystnar.

Paus (i larmlage)

Nar enheten ar i larmlage sa minskas kansligheten for rokdetektorn i 9 minuter
genom att trycka pa Test / Paus-knappen for att tysta larmljudet.
Pausfunktionen ger da tid for roken i lokalen skall hinna vadras ut. Under
paustiden fortséatter den réda lysdioden att blinka varje sekund pa enheten i
larm och var sjatte sekund pa alla sammankopplade enheter.

Pausfunktionen bor endast anvandas efter att orsaken till larmet ar
kant (t.ex. os fran matlagning eller braskamin).

Efter att paustiden har avslutats, atergar varmedetektorn automatiskt till
normal kanslighet. Om det da fortfarande finns rok i eller runt enheten,
aktiveras kanske detektorn igen. Paus funktionen kan da anvandas om igen.

Paus (vid lag batterivarning)

Nar rokdetektorn signalerar att batteriet borjar bli urladdat, kan man pausa
ljudsignalen i 10 timmar genom att trycka pa knappen Test / Paus. Under

austiden blinkar den réda lysdioden var 20:e sekund. Pausfunktionen kan

anvandas flera ganger, men byt batteri/enhet snarast.

Paus (vid fel pa varmesensorn)

Om rékdetektorn signalerar ett sensorfel, kan man pausa ljudsignalen i 10
timmar genom att trycka pa Test / Paus-knappen. Under paustiden blinkar den
réda lysdioden var 20:e sekund. Byt ut eller serva enheten!

Tradléssammankoppling (Modell 205-005 & 205-015)

Numens 205 serien anvander en tradlds dverforing pa 868.5Mhz for att
ansluta till andra Numens 205 enheter.

Enskilda enheter (ej grupperade) maste forst konfigureras till en
sluten grupp sa att ljudsignaler pa alla enheter i gruppen kommer att
aktiveras under ett larmtillstand/test for den grupp de tillhor.

Nar rok upptéacks i en enhet, aktiveras ljudsignalerna aven i alla andra
sammankopplade enheter. LED-indikatorn pa de enheter som inte har
upptéackt rék blinkar som vanligt var 40:e sekund. Emedan den detektor som
larmar blinkar varje sekund. Detta gor att man snabbt kan hitta den detektor
som ar orsaken till larmet.

Den maximala séandningsléangden mellan varje sammankopplad enhet ar 500
m i 6ppen terréang. Det finns ingen grans for antalet enheter som kan anslutas
med hjalp av den tradlésa sammankopplingen, det gar &ven att lagga till och
ta bort enheter senare om man vill. Tank pa att vaggar, tak och dérrar kan
paverka rackvidden.

& VARNING: Tradlés sammankoppling kanske inte fungerar
tillfredstallande om enheterna har for |ag batteriniva, enheterna
fortsatter da endast att larma lokalt.

Forsta indikationer och larmsignaler

205 rokdetektor ger féljande indikationer och larmsignaler, beroende pa olika
statusforhallande.

Pa larmande rékdetektor

LED Lampa Ljud Signal Status Lage
Blink var 40e sek — Normalt bevakningslage
Blink varje sek 0.5 sek pa /0.5 sek av Larm
3 Blink varje 6e
sek — Paus efter larm
Blink varje sek 0.5 sek pa /0.5 sek av Test

Blink var 40e sek Kort pip samtidigt med blink Lag batterivarning

Blink var 20e sek — Paus under lag batterivarning

Blink var 40e sek Kort pip mitt mellan blinken Fel pa roksensorn

Blink var 20e sek — Paus under fel pa roksensor

Pa sammankopplade enheter

Nar man har konfigurerat en grupp ger de sammankopplade enheterna
féljande indikatorer och larmsignaler.

LED Lampa Ljud Signal Status Lage

Paus efter Larm, aktiverat fran

Blink var 6e sek — en annan enhet

Larm/Test aktiverad fran en

Blink var 40e sek annan enhet

0.5 sek pa /0.5 sek av




Specifikationer

Standby lagesindikator

Blinkande réd LED var 40:e sekund

Forvantad batterilivslangd

Inbyggt, ej utbytbart batteri 205-015: 10 ar
Utbytbart batteri CR123A 205-005: 5 ar

Lag batteriindikator

Kort signal var 40:e sekund, synkroniserad med
ett blink av den réda lysdioden, under 30 dagar

Lagt batteri, pausindikator

Blinkande réd LED var 20:e sekund

Lagt batteri, paus tid

Ljudgivarens uteffekt

10 timmar

>85dB @3 m

Larmljudbild

0.5spa/0.5sav

Larm LED indikator

Blinkande rod LED varje sekund

Larm pausindikator

Blinkande rod LED varje sekund

Sammankopplad enhet: Blinkande réd LED varje 6:e
sekund

Larm paus tid

Test av ljudgivare

9 min

0.5spa/0.5sav

Test av LED indikator

Varmesensor felindikator

Blinkande réd LED varje sekund

Sammankopplad enhet: Blinkande réd LED var 40:e
sekund

Kort signal var 40:e sekund, synkroniserad med
ett blink av den réda lysdioden mellan signalerna

Vi fel, pausindikator

Blinkande réd LED var 40:e sekund

Fel paus tid

Tradlés Sammankoppling
(Numens series 205-

10 timmar

Ingen grans for antal enheter men
max 500 m mellan alla enheter i fri luft

005,015,008,009)
Driftstemperatur (0 ~ +55) °C
Luftfuktighet under drift (10 ~ 95) % R H, icke-kondenserande

Overensstimmelse

205 rokdetektor ar konstruerad for att uppfylla féljande standarder.?

EN 14604:2005/AC:2008

Rokdetektor

VdS 3131:2010°

VdS-riktlinje for rékdetektor. Ytterligare krav. Krav och
testmetoder

CE

CE-mérkning

AS 3786-2014

Rékdetektor med spritt ljus, genomsléppt ljus eller jonisering

2Beddmning av Gverensstammelse genom tredje parts har annu inte genomforts.

Tillbeho6r

Féljande tillbehor &r kompatibla med 205-005 & 015 rokdetektorer med tradlos

sammankoppling.

Beskrivning Artikelnummer Produkt
TradI6s fiarrkontroll 868Mhz 10668 261-001
Radiorela 868MHz 10663 220-001
Radiorela 868MHz med UPS 10664 220-001
Manuell Larm knapp 10 ar 10667 460-002

Installationsférberedelse

Utrustning

Innan ni pabdrjar installationen, se till att all utrustning och verktyg for att
montera och testa enheten ar tillgangliga, s& som borr, monteringsskruvar
(medfdljer), verktyg och eventuellt en stege.

Platsval | bostader och lagenheter

VARNING: Placering och antal rékdetektorer kan anges i relevanta
foreskrifter. For optimal sékerhet ar en rokdetektor per rum att
rekommendera, dock inte kok och badrum.
Det finns nagra tumregler:
- minst en rékdetektor per vaningsplan
- storsta avstand mellan rokdetektorer ar 12 meter (SRVFS 2007:1 Statens
Raddningsverks Allmanna Rad och kommentarer om rékdetektorer i bostader)
- en roékdetektor tacker normalt ca 60 m2 (SRVFS 2007:1)
- minst en rokdetektor i eller i anslutning till sovrummet
- normalt stdngda dorrar (t ex nar man sover) kraver rokdetektorer i rummen
pa bada sidor om dérren
- komplicerade planlésningar kraver ibland rékvarnarplanering i varje
sammanhangande vaningsdel for sig. Anvand féljande platsguide.

Enplans bostader

Installera minst en rokdetektor i korridoren utanfér varje sovrumsomrade, som
visas i fig. 1 a). Tva rokdetektorer bor installeras i bostader med tva sovrum
isar, som visas i fig. 1 b).
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Fig. 1 a) — Ett Sovrum Fig. 1 b) — Flera sovrum isar

Flervaningsbostader

Installera minst en rokdetektor pa varje vaning i en flervaningsbostad, som
visas i Fig. 2.
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Fig. 2 - Flervaningshus

Forbattrad sakerhet

. For att forbattra prestandan med tidig upptackt och séker evakuering,
Overvag att installera ytterligare rokdetektorer enligt foljande.

. Minst tva rokdetektorer, en i varje sovrum.

. | bada andarna av en angrénsande hall om hallen &r mer 8n 12 m lang.

. Inne i varje sovrum dar man sover med doérren helt eller delvis stéangd,
eftersom rok kan blockeras av den stangda dérren, samt att en detektor
i hallen kanske inte vacker de som sover om dérren ar stangd.

. Langst ner i trapphuset (kéllaren).
. Andra vaningen, hégst upp i trapphuset fran forsta till andra vaningen.
. | ditt vardagsrum, matsal, allrum, vind, grovkok och forrad. Se till att

ingen dorr eller annat hinder blockerar rékvagen till rokdetektorn.

Installations plats

Installera rokdetektor s& nara mitten av taket som mdjligt, borta fran armaturer
och luftkonditioneringskanaler. Om detta inte ar praktiskt, montera rokdetektorn
i taket men inte ndrmare @n 50 cm fran nagon vagg eller hérn (se bild 3).

Ceiling ‘ 50cm min. ‘
—
Fig. 3 — Rokdetektorns plats fran
Heat & —» viggar
Smoke —p Best
From —p Here
Fire ——»

Om nagra av dina rum har sluttande tak, takasar eller gaveltak, forsok att
montera rokdetektorn 0,9 m matt horisontellt fran takets hogsta punkt. Alltsa inte
hogst upp dér det finns stillastdende luft som kan blockera roken att na detektorn.

Har skall du inte installera din rokdetektor

Falsklarm uppstar nar rokdetektorer &r installerade dér de kanske inte fungerar
som de skall. For att undvika falsklarm, installera inte rokdetektor i féljande
situationer.

D) | eller ndra omraden dar forbranningspartiklar finns, sdsom kék med fa
fonster eller dalig ventilation, garage déar det kan finnas fordonsavgaser
eller damm, nara ugnar, férbranningsvarmare och rumsvarmare.
Forbranningspartiklar ar biprodukter av ndgot som brinner, som
rokdetektorn kan upptéacka och larma for.

. Inom 6 m fran kok dar forbranningspartiklar normalt finns. Om ett avstand
pa 6 m inte &r mojligt (t.ex. i en husbil), forsok att installera rokdetektorn
sa langt bort fran forbranningspartiklarna som mdjligt, da kanske helst pa
vaggen max 30cm ned. Se till att omradet ar val ventilerat.

« | omraden, dar t.ex. ventilationssystem
orsakar luftflode som inte tillater att rok passerar
sTovE rokdetektorn. Undvik aven luftfléde fran

omraden dar normala forbranningspartiklar
’_‘JJKITCHEN

AIR RETURN AIR ENTRY
——

BEDROOM | BATH

forvantas, sasom kok och pannrum. Fig. 4

Fig. 4 — Stillastaende luft / Luftstrommar
aEoroom NG RoOM * Ifuktiga eller mycket fuktiga utrymmen, eller
inom 3 m fran badrum med dusch. Fuktig luft
kan komma in i avkéanningskammaren och
O CORRECT LOCATION sedan kondensera till droppar vid kylning, vilket
% INCORRECT LOCATION kan orsaka falsklarm.
. I mycket kalla eller mycket varma omraden, inklusive ouppvarmda

byggnader eller utomhusrum. Om temperaturen stiger éver eller faller
under rokdetektorns funktionsomrade, kanske den inte fungerar korrekt.
Temperaturintervallet for din rékdetektor ar (0 ~ 55) °C.


https://www.msb.se/siteassets/dokument/regler/rs/48edc0c8-c291-4ff7-aed4-d0c5105b6eeb.pdf
https://www.msb.se/siteassets/dokument/regler/rs/48edc0c8-c291-4ff7-aed4-d0c5105b6eeb.pdf

. I mycket dammiga eller smutsiga omraden. Smuts och damm kan byggas
upp inuti rékavkanningskammaren, vilket gér den alltfor kanslig.
Dessutom kan damm eller smuts blockera éppningar till
avkanningskammaren och hindra rokdetektorn fran att kédnna av rok.

. Nara friskluftsventiler eller omraden med hogt luftfldde som
luftkonditionering, varmare eller flaktar, friskluftsventiler och naturligt
drag, som kan driva bort rok fran rokdetektor.

. | omraden med stillastdende luft, som ofta finns hogst upp under ett nock
tak eller i hérnet av ytan mellan tak och vaggar. Déd luft kan hindra rok
fran att na rokdetektorerna. Se fig. 3 for de rekommenderade platserna.

. | insektsangripna omraden. Om insekter kommer in i rékavkannings
kammaren kan de orsaka ett stérande larm. Dar insekter ar ett problem,
bli av med dem innan du installerar rékdetektorer.

. Nara lysror. Elektriskt "brus” fran lysrér kan orsaka stérande larm.
Installera inte rokdetektor narmare &n 1,5 m fran sadana armaturer.

Pa ovanstaende platser kan Numens 205-008 & 009 varmdetektor installeras
for ytterligare skydd.

Installation och Test

Las féregaende avsnitt Installationsférberedelse innan du pabdrjar
installationen.

Installera rokdetektorn

VARNING: For att undvika risken for elektriska stétar om ni skall borra,

& stang av strommen till det omrade dér du planerar att installera

enheten vid sakringsdosan eller vid strémbrytaren.

1. Pa den plats dar du ska installera enheten, rita en 75 mm lang horisontell
linje.

2. Tabort enheten fran takfastet genom att vrida den moturs, kan redan
vara |6s i forpackningen.

3. Placera takfastet i taket sa att de avlanga sparen for monterings halen ar
over linjen. | var och en av nyckelhalséppningarna, rita ett marke for att
underlatta placering av pluggarna till skruven.

4.  Taned takfastet fran taket.

5. Borra tvd 5 mm hal vid markeringarna och satt i plastpluggarna
(medfdljer). (om det ar tratak behdvs inte borr och plugg)

6. Fast takfastet i taket med de medféljande skruvarna (se fig. 5).

Fig. 5 — Montera takféaste

Rikta in enheten med basen och rotera den medurs for att lasa den pa plats (se
fig. 6).

obs: Nar man monterar enheten i takfastet sa startas den automatiskt géller
enhet med inbyggt batteri 205-015.

Rikta in efter den kort linjen markerad pa sidan av takfastet, vrid och las mot
den langa linjen.

Short ali mark Long Ali Mark

Fig. 6 — Montera enheten i takfastet

Aktivera rokdetektorn

1. For att aktivera din rokdetektor, tryck och hall ned Test/Paus-knappen i 3
sekunder tills lysdioden blinkar snabbt.

2. Nar lysdioden bérjar blinka, slapp knappen Test/Tyst inom 3 sekunder.
Enheten kommer att avge ett kort pip for att indikera att den ar aktiverad.

Tradlés sammankoppling (Modell 205-005 & 205-015)

VARNING: Anslut inte denna rokdetektor till ndgon annan enhet an ett

annat larm i 205-serien eller annan kompatibel Numens-enhet (se

datablad). Att ansluta till nagot annat kan férhindra att denna
rokdetektor fungerar korrekt. Det finns ingen grans for antalet enheter som kan
kopplas samman med den tradlésa sammankopplingsfunktionen.

Enheter maste konfigureras till en grupp for att
& sammankopplingsfunktionen ska fungera.

Nar den ar konfigurerad som en grupp kommer den tradlésa funktionen att
fungera automatiskt nar rok upptécks i nagon enhet.

OBS: Enheter bor vara sammankopplade inom endast en bostad, annars kan bli stérande
larm nar en enhet aktiveras eller testas i en annan bostad.

Gruppkonfiguration
1. Aktivera din rokdetektor (se ovan).

2. Ingen enhet far larma for lagt batteri pa enheterna som ska anslutas som
en grupp, da fungerar det inte.

3.  Gainigrupplage genom att trycka och sldppa Test/Paus-knappen 5
ganger inom 5 s. Ljudgivaren avger ett kort pip och den réda lysdioden
blinkar var 0,5 s. Konfiguration av grupplage ar 6ppen i 50 s (om den inte
avbryts tidigare).

4. For att lagga till en enhet i gruppen, tryck och slapp Test/Paus-knappen
pa den andra enheten tva ganger inom 2 s. Den roda lysdioden blinkar
var 0,5 s. Ljudgivaren pa den anslutande enheten avger ett kort pip for att
bekrafta anslutningen till gruppen.

5.  Upprepa steg 4 for att Iagga till ytterligare enheter till gruppen.

OBS: Gruppkonfigurationen maste slutféras inom 50 s, varefter alla enheter atergar till
normalt skick.

Nar alla enheter har lagts till i gruppen, tryck och slapp knappen Test/Paus pa
den forsta enheten for att avsluta gruppkonfigurationslaget.

Ta bort en enhet fran gjord grupp

For att ta bort en enhet fran gruppen, tryck och slapp Test/paus-knappen 8
ganger inom 5 s. Ljudgivaren kommer att avge tva korta pip och den réda
lysdioden blinkar tva ganger for att bekrafta borttagningen fran gruppen.

Testa rokdetektor
Prova en fristaende detektor
1. Tryck och hall ned Test/Tyst-knappeni 3 s.

2. Kontrollera att ljudgivaren fungerar (0,5 s pa/ 0,5 s av) och att den réda
lysdioden blinkar varje sekund. Slapp Test/Paus knappen for att tysta
larmet och aterga till normal drift.

VARNING: Rokdetektorn har en hég larmsignal. Anvand horselskydd
nar du testar.

Prova sammankopplade detektor
1. Tryck och hall ned Test/Tyst-knappeni 3 s.

2. Kontrollera att ljudgivaren fungerar (0,5 s pa/ 0,5 s av) och att den réda
lysdioden blinkar varje sekund. Slapp Test/Paus knappen for att tysta
larmet och aterga till normal drift.

3. Pa de sammankopplade enheterna, kontrollera att ljudgivaren fungerar
(0,5s pa/0,5s av) och att den réda lysdioden blinkar var 40:e s.

4. Slapp knappen Test/Paus for att tysta larmet och aterga till normal drift.
OBS: Det kan ta upp till 10 sekunder f6r de sammankopplade enheterna att tystna.

5. Upprepa steg 1 ~ 4 for varje enhet.

Normal Funktion

Né&r enheten &r installerad och aktiverad kommer din rokdetektor omedelbart att
bdrja dvervaka efter rék. Om ljudgivaren i enheten larmar, kontrollera om det
finns rékutveckling, om det gor det flj din utrymningsplan.

Paus (under skarpt larm)

VARNING: Innan ni anvander pausfunktionen, identifiera kéllan till rok
och vara saker pa att det ar sakert att tysta ljudgivaren.

Om undersokningen av vad som utldst larmsignalen ar en kand larmkalla (t.ex.
matlagning) kan ni trycka pa Test / Pausknappen for att tysta larmsignalen i 9
minuter

OBSERVERA: Om rokdensiteten ar for hég, kommer pausfunktionen
inte att tysta alarmet, da maste réken forst vadras ut

Nar paustiden ar till anda, atergar enheten till normal rokkanslighet. Om det
fortfarande finns hdg roktathet, aktiveras larmet igen. Pausfunktionen kan
anvandas flera ganger om det skulle behévas.

Vard och underhall

Veckovisa tester

1. Hall Test / Pausknappen intryckt i 3 sekunder pa rokdetektorn

2. Kontrollera att rokdetektorn fungerar med ett hogt pulserande ljud och
att den rdda lysdioden vid Test / Pausknappen blinkar snabbt.

VARNING: Rokdetektorn har en hég larmsignal. Anvand garna
hérselskydd nar ni provar enheterna.

VARNING: Anvand aldrig 6ppen eld av nagot slag for att testa din
rokdetektor. Ni kan satta eld pa och skada enheten saval som ditt
& hem. Den inbyggda testfunktionen testar alla larmfunktioner bast.

Om enheten inte fungerar korrekt, kontakta din distributér eller Numens (se
kontaktinformation nedan).



Arligt underhall

Dammsug eller rengér forsiktigt rokdetektorn med en torr eller fuktig mjuk
trasa och se till att sensoréppningarna ar fria fran damm och ludd. Anvand
aldrig nagon form av I6sningsmedel.

Mala aldrig denna produkt!

Batteribyte
Batteriet for modell 205-015 kan inte bytas ut av anvandaren. Nar batteriet ar
urladdat, byt da ut hela rékdetektorn.

For andra modeller, ta bort enheten fran basen och byt ut batteriet mot
specifikationen enligt nedan (se dven Service nedan).

Skydda dig fran Brand

Att installera rokdetektor ar bara ett steg for att skydda din familj fran brander.
Du bér ocksa minska risken for att bréander startar i ditt hem och du maste 6ka
dina chanser att utrymma sakert om en brand skulle starta. Féljande
information hjalper dig att utveckla en utrymningsplan.

1. Installera rokdetektor korrekt. Folj noggrant alla instruktioner i denna
manual. Hall dina rokdetektor rena och testa dem varje vecka.

2. Icke-fungerande rokdetektor varnar dig inte. Byt ut dina rékdetektor
omedelbart om de inte fungerar som de ska.

3. Folj brandsakerhetsreglerna och férhindra farliga situationer:
. ROk aldrig i sdngen.
. Hall tdndstickor och cigarettandare borta fran barn.

. Forvara brandfarligt material i lampliga behallare. Anvéand dem
aldrig nara 6ppna lagor eller gnistor.

. Hall elektriska apparater i gott skick. Overbelasta inte elektriska
system eller kopplingsdosor.

. Hall spisar, eldstader, skorstenar och utomhusgrillar fettfria. Se till
att de ar korrekt installerade och med avstand fran brannbart
material.

. Hall barbara varmare och 6ppna lagor till exempel stearinljus borta
fran bréannbart material.

. Lat inte skrép samlas i hdgar.

. Ha ett lager med extra batterier till hands for dina rokdetektor om
modellen har utbytbara batterier.

Forbered och 6va pa en utrymningsplan. Ga igenom féljande med din familj

varje gang du har évningar for utrymning. Detta kommer att hjélpa alla att

komma ihdg dem i handelse av en riktig nddsituation. Fa inte panik och hall dig

lugn. Att du ténker klart och kommer ihag vad du har trénat pa ger en bra

utrymning.

1. Ga ut ur huset sa snabbt som mdjligt. Folj en planerad utrymningsvég.
Stanna inte for att samla ihop nagot eller for att kla pa dig.

2. Kénn péa dorrarna for att se om de &r varma. Om de inte &r det, 6ppna
dem forsiktigt. Oppna inte en dérr om den ar varm. Anvand da en
alternativ utrymningsvég.

3. Hall dig néra golvet. Rok och heta gaser stiger och dessa skall inte andas

in.

4.  Tack ndsan och munnen med en vat eller fuktig trasa. Ta korta, ytliga
andetag.

5. Hall dérrar och fonster stadngda. Oppna dem bara om du méste, for att
utrymma.

6.  Atersamlas pa er planerade métesplats efter att ni lamnat huset.

7. Ring brandkaren sa snart som mdjligt, utanfor ditt hus. Ange adressen
och ditt namn.

8. Ga aldrig tillbaka in i en brinnande byggnad.

Kontakta din lokala brandkar/radgivare. De kommer att ge dig fler idéer om hur
du gor ditt hem sékrare fran brander och hur du planerar din familjs utrymning.

Service

For service eller reparation, returnera enheten intakt till leverantéren eller till
Deltronic (se adressen i slutet av denna manual), ange orsaken till returen och
detaljer om eventuella fel samt bifoga kontaktinformation.

Batteriet for modellerna 205-005 kan bytas ut av anvandaren och kan kdpas
fran vanliga jarnaffarer/butiker. Anvand endast det specificerade batteriet.

Litium: Huiderui CR123A eller likvardigt
Nar du byter batteri, kontrollera att batteriet &r installerat i enlighet med
polaritetsmarkeringarna (+, -) som visas i batterifacket. For att sakerstalla att

batteriet &r korrekt monterat och rokdetektorn fungerar korrekt, testa alltid
rokdetektorn efter batteribyte (se Vard och underhall ovan).

Referens

Referens Beskrivning
10660 205-008 Rokdetektor 5-ars utbytbart batteri
10661 205-009 Rokdetektor 10-ars inbyggt batteri

Modeller

Modell Funktioner
205-005 Test, Paus, 5-ars batteri, tradlds sammankoppling 868.5Mhz
205-015 Test, Paus, 10-ars inbyggt batteri, tradlés sammankoppling 868.5Mhz

Atervinning

— Denna produkt ar utformad for att fungera palitligt i tio ar efter
’Q installationsdatum. Nar denna tid har uppnatts, kassera enheten
pa en av kommunen godkanda atervinningscentraler.

UPPLYSNING: Detta ar ett viktigt dokument, behall det 'ﬁv—’

under enhetens hela livslangd. b4
b,

Begransad Garanti

For att skydda dina rattigheter uppmanar vi dig till att ni behaller det
ursprungliga inkdpskvittot som bevis for kdp. Ingen garanti kan erbjudas utan
det ursprungliga inkdpskvittot.

Deltronic Security AB (Deltronic) garanterar dig som kdpare, att
varmedetektorn kommer att vara fri fran defekter i material, utférande eller
konstruktion under normal anvéndning under en period av 2 ar. Denna garanti
kan inte dverlatas och géller inte for utbytbara batterier. Vart ansvar gentemot
dig enligt denna garanti, ar begrénsad till att reparera eller byta ut delar som vi
finner vara defekta i material, utférande eller design.

Detta ar kostnadsfritt for dig, tag kontakt med oss eller skicka in varan med fel
beskrivning och bevis pa inkdpsdatum i ett brev eller paket med betald frakt till
adressen nedan, vid utbytbara batterier bifoga dessa vid sidan om.

Villkoren fér denna garanti galler inte under féljande omstandigheter:

om varmedetektorn har modifierats, demonterats, férorenats, skadats,
forsummats eller pa annat satt missbrukats eller &ndrats efter inkdpsdatum
eller om den inte fungerar pa grund av felaktig placering/installation eller om
skada orsakats av att de anvisade instruktionerna inte foljts. Vi vill géra er
uppmarksamma pa att vi inte ersatter skador pa en enhet eller degradering i
livslangd om roklarmet varit i larmléage en langre tid och/eller raddat egendom
och liv.

Deltronic ’s ansvar, som harror fran forsaljningen av denna varmedetektor
eller enligt villkoren i denna garanti, far under inga omstandigheter éverstiga
kostnaden for utbyte av densamma. Deltronic ar under inga omstandigheter
ansvarig for skada eller féljdskada som uppstar pa grund av att
varmedetektorn fallerat att varna enligt denna eller ndgon annan garanti,
uttryckligen eller underforstatt eller fér skador som orsakats av underlatenhet
att félja de anvisade instruktionerna. Denna garanti paverkar inte dina
lagstadgade rattigheter.

Deltronic>

Deltronic Security AB
EA Rosengrensgata 4
421 31 Vastra Frélunda
Sverige
+46-31-140800

info@deltronic.se

Se hela produktutbudet pa www.deltronic.se

© 2015 ~ 2022 Deltronic Security AB Med ensamratt. Alla specifikationer och annan
information som visas, var aktuella vid publiceringsdatumet och kan andras utan féregaende
meddelande
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NUMENS

Numens

55 Yunhui Road

Yunlong Town

Yinzhou District

Ningbo

Zhejiang 315137

China

Helpline: +86 574 8281 7218

View the complete range of products at www.numens.com

© 2015 ~ 2022 Ambest Electronics (Ningbo) Co Ltd. All rights reserved. All specifications
and other information shown were current at the date of publication and subject to change
without notice
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205 DC Smoke Alarm
User Manual

2831
CPR-F2671 e

CPR-F2672 ® e afp-3618
CPR-F2673 afp-3619
CPR-F2674 afp-3620
CPR-F2838 afp-3621
CPR-F2839

Complies with EN 14604:2005/AC:2008,
VdS 3131:2010, AS 3786:2014

PRODUCT LIMITATIONS: Caution! This device does not detect heat, gas or flame,
& and should not be covered with a guard or similar obstructing item.
This device may not alert people who are hearing impaired. It is strongly recommended that
the special-purpose smoke alarms using visual or vibrating alerting devices, should be installed
for these occupants.
This device may not be effective in fires where smoke is prevented from reaching the device
(eg where intermediate doors are closed), where the fire grows so rapidly that the egress path
is blocked (even when correctly located), and where the fire is intimate to a person (eg where a
victim's clothes catch fire).

SLEEPING OCCUPANTS: Studies have shown that smoke alarms may not awaken

all sleeping occupants. It is the responsibility of individuals in the household that are
capable of assisting others to provide assistance to those who may not be awakened by the
alarm sound, or to those who may be incapable of safely evacuating the area unassisted.

INSTALLATION LIMITATIONS: This product is designed for use in a single

residential unit, such as a family home or apartment. Smoke alarms located outside

the dwelling may not provide adequate warning to occupants. This product is not
designed for use in non-residential buildings. Non-residential buildings require special fire
detection and alarm systems. This product alone is not a suitable substitute for a fire detection
system installed in places of work or where people sleep on a temporary basis, such as hotels
or motels, dormitories, hospitals, nursing homes or group homes of any kind, even if they were
once dwellings. Please refer to local regulations for fire detection and alarm system
requirements.

Numens 205 DC smoke alarms provide battery powered smoke detection,
together with alarm functions within a single unit. The technology provides early
detection of fire and high immunity against unwanted alarms.

Numens 205 DC smoke alarms are powered by a long-life lithium-ion battery,
and do not require a mains supply. Models are available with either
user-replaceable batteries or non-replaceable batteries.

Interconnectable 205 DC smoke alarms use a wireless transmission path.
Configuration into a closed group ensures that other units within radio signal
range are not affected by a test or fire alarm occurring within the configured
group.

Numens 205 DC smoke alarms are suitable for general residential applications,
and provides home owners and installers with an easy-to-install, long-life
solution for life safety and property protection applications.

Normal Operation

When operating normally, a red LED adjacent to the Test/Hush button will flash
every 40 s.

Alarm Condition

When smoke is detected, an internal sounder will activate to alert occupants,
and the red LED will flash every 1 s. The sounder is a loud, pulsating alarm.

Fault Conditions
Battery Low

When the battery is depleted, the smoke alarm will emit a short audible signal
every 40 s, synchronized with a single flash of the red LED indicator. The
Battery Low indication will operate for at least 30 days.

Model 205-015

The battery for Model 205-015 is not user-replaceable and will last up to
10 years under normal conditions. When the Low Battery signal is given,
replace the smoke alarm without delay.

Model 205-005

The battery for Models 205-005 (wireless interconnection) is replaceable by the
user and will last up to 5 years under normal conditions. When the Low Battery
signal is given, replace the battery without delay.

Smoke Chamber Fault

When a fault is detected in the smoke sensing chamber, the smoke alarm will
emit a short audible signal every 40 s sounder, and a single flash of the red
LED indicator midway between the audible indications.

Test/Hush Button
Test

When in the Normal condition, pressing and holding the Test/Hush button for

5 s will activate the smoke alarm to check its operation. The alarm will sound,
and the red LED will flash every 1 s. Releasing the Test/Hush button will cancel
the alarm test.

For interconnected smoke alarms (Models 205-005 and 205-015), a test on one
unit will operate all interconnected units. After releasing the Test/Hush button, it
may take up to 10 s for the interconnected units to silence.

Hush (Alarm Condition)

When in the Alarm condition, pressing the Test/Hush button reduces the
sensitivity of the smoke alarm for 9 min and silences the alarm sounder. The
hush feature allows time for the smoke to dissipate. During the hush time, the
red LED will continue to flash every 1 s on the unit in fire alarm, and every 6 s
on any interconnected units.

The hush feature should only be used after the cause of the alarm is
known (such as an unwanted alarm from cooking fumes).

After the hush time has expired, the smoke alarm will automatically return to
normal sensitivity. If smoke is still present in the unit, the alarm sounder will re-
activate. The hush feature can be used repeatedly.

Hush (Battery Low)

When the smoke alarm signals that the battery is depleted, pressing the
Test/Hush button silences the audible signal for 10 hours. During the hush time,
the red LED will flash every 20 s.

After the hush time has expired, the smoke alarm will automatically return to
normal. If the battery has not been changed, the low battery signal will re-
activate. The hush feature can be used repeatedly.

Hush (Smoke Chamber Fault Condition)

When the smoke alarm signals a smoke chamber fault, pressing the Test/Hush

button silences the fault condition for 10 hours. During the hush time, the red
LED will flash every 20 s.

After the hush time has expired, the smoke alarm will automatically return to
normal. If the smoke chamber fault is still present, the fault signal will
re-activate. The hush feature can be used repeatedly.

Interconnection (Model 205-002 & 205-015)

Interconnectable smoke alarms (Models 205-005 and 205-015) use a wireless
transmission path to connect units together.

Individual units must first be configured into a closed Group so that
sounders on all units in the group will activate during an Alarm condition,
Alarm Hush, or a Test.

When smoke is detected in one unit, the sounders in all interconnected units will
activate. The LED indicator on units that have not detected smoke will flash
every 6 s. This allows the home owner to quickly locate the cause of the alarm.

When a unit is tested, the sounders in all interconnected units will activate and
the LED indicator will flash every 40 s. After releasing the Test/Hush button, it
may take up to 10 s for the interconnected units to silence.

The maximum transmission path between each interconnected unit is 500 m.
There is no limit to the number of units that can be interconnected using the
wireless interconnection function.

WARNING: Wireless interconnection signalling may not operate in the
low battery condition.

Understanding Indicator and Alarm Signals

205 DC smoke alarms produce the following indicator and alarm signals,
depending on the status condition.

Primary Smoke Alarm

LED Audible Signal Status Condition

Flash every 40 s — Normal

Flash every 1's 0.5so0n/0.5s off Fire alarm

Flash every 1s — Hush after fire alarm

Flash every 1s 0.5s0n/0.5s off Test

Short beep at the same

Flash every 40 s time of LED flash

Low battery

Flash every 20 s — Hush after low battery fault

Short beep midway

between LED flashes Smoke chamber fault

Flash every 40 s

Flash every 20 s — Hush after smoke chamber fault

Interconnected Units

When configured as a group, interconnected units produce the following
additional indicator and alarm signal when the primary unit is operated.

LED Audible Signal Status Condition

Hush after fire alarm, activated

Flash every 6 s - from another device

Test activated from another

0.5s0n/0.5s off .
device

Flash every 40 s




Wireless remote control 868Mhz 10668 261-001
Po Radio relay 868MHz 10663 220-001
Quiescent condition indicator Flashing red LED every 40 s Radio relay 868MHz with UPS 10664 220-001
Expected battery life 205-015: 10 years Manual Call Button 10 years 10667 460-002

205-005: 5 years

Short audible signal every 40 s, synchronized with a
single flash of the red LED, for 30 days

Low battery indication

Low battery hush indication Flashing red LED every 20 s

Low battery hush time 10h

Sounder output level 285dB@3m

0.5s0on/0.5s off

Alarm sounder

Alarm LED indicator Flashing red every 1s

Flashing red LED every 1s
Interconnected units: Flashing red LED every 6 s

Alarm hush indication

Alarm hush time 9 min

Test sounder 0.5s0n/0.5s off

Flashing red every 1 s
Interconnected units: Flashing red every 40 s

Test LED indicator

Short audible signal every 40 s
and a single flash of the red LED midway between the
audible indications

Smoke chamber fault
indication

Fault hush indicator Flashing red LED every 20 s

Fault hush time 10h

Interconnection

(Models 205-002, 205-005,
205-014 and 205-015)

No device number limit
500 m between all devices in free air

Operating temperature (0~ +55) °C

(10 ~ 95) % RH, non-condensing

Operating humidity

Compliance

205 smoke alarms comply with the following standards.

EN 14604:2005/AC:2008 | Smoke alarm devices
VaS 3131:2010°

VdS Guideline for Smoke Alarm Devices. Additional
Requirements. Requirements and Test Methods

CE Conformité Européenne
AS 3786-2014

Smoke alarms using scattered light, transmitted light or
ionization

@Third-party conformance assessment has not been undertaken.

Accessories

The following accessories are compatible with the 205-005 & 015 Wireless
Interconnect Smoke Detectors.

Installation Preparation

Equipment

Before commencing installation, ensure all equipment and tools to mount and
test the device are available, such as drills, mounting screws (supplied),
cables and ladders.

Location Selection in Homes and Apartments

WARNING: The location and number of smoke detectors can be
specified in the relevant regulations. For optimal safety, a smoke
detector per room is recommended, but not in the kitchen and bathroom.
There are a few rules of thumb:
- at least one smoke detector per floor
- greatest distance between smoke detectors is 12 meters (SRVFS 2007:1
The Swedish Rescue Service's General Council and comments on smoke
detectors in homes)
- a smoke detector normally covers approx. 60 m2 (SRVFS 2007:1)
- at least one smoke detector in or adjacent to the bedroom
- normally closed doors (e.g. when sleeping) require smoke detectors in the
rooms on both sides of the door
- complicated floor plans sometimes require smoke alarm planning in each
connected floor section separately. Use the following location guide.

Single Storey Dwellings

Install a smoke alarm in the hallway outside every separate bedroom area, as
shown in Fig. 1 a). Two smoke alarms should be installed in dwellings with two
bedroom areas, as shown in Fig. 1 b).
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Fig. 1 a) — Single bedroom area Fig. 1 b) — Multiple bedroom areas
Multi-Storey Dwellings

Install a smoke alarm on every floor of a multi-floor dwelling, as shown in
Fig. 2.
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Fig. 2 — Multi-storey dwelling

Enhanced Safety

. To improve early detection performance and safe evacuation, consider
installing additional smoke alarms as follows.

. At least of two smoke alarms
. Inside every bedroom.
. At both ends of a bedroom hallway if the hallway is more than 12 m.

. Inside every room where one sleeps with the door partly or completely
closed, since smoke could be blocked by the closed door, and a hallway
alarm may not wake up the sleeper if the door is closed.

. At the bottom of the basement stairwell.

. Second-floor, at the top of the first-to-second floor stairwell.
. In your living room, dining room, family room, attic, utility and storage
rooms.

Be sure no door or other obstruction blocks the smoke path to the smoke
alarm.

Installation Location

Install smoke alarms as close to the centre of the ceiling as possible, away from
light fittings and air-conditioning ducts. If this is not practical, mount the smoke
alarm on the ceiling, no closer than 50 cm from any wall or corner (see Fig. 3).

Ceiling hSOCm min.ﬂ

Fig. 3 — Smoke alarm location from
Heat & —» walls
Smoke —» Best
From —p Here

Fire ——»

If some of your rooms have sloped, peaked, or gabled ceilings, try to mount
smoke alarms 0.9 m measured horizontally from the highest point of the ceiling.

Where Not to Install Your Smoke alarm

Nuisance alarms occur when smoke alarms are installed where they will not
work properly. To avoid nuisance alarms, do not install smoke alarms in the
following situations.

. In or near areas where combustion particles are present, such as
kitchens with few windows or poor ventilation, garages where there may
be vehicle exhaust, near furnaces, combustion heaters, and space
heaters. Combustion particles are the by-products of something that is
burning, which the smoke alarm may detect.

. Within 6 m of kitchens where combustion particles are normally present.
If a 6 m distance is not possible (eg in a mobile home), try to install the
smoke alarm as far away from the combustion particles as possible,
preferably on the wall. Ensure the area is well ventilated.

AIR RETURN AIRENTRY ¢ In dead-air areas, where ventilation systems
cause air-flow that would not pass through the
smoke sensing chamber. Avoid also air-flow

from areas where normal combustion particles

BEDROOM | BATH STOVE

o J are expected, such as kitchens. Fig. 4, which
= rcen indicates the correct and incorrect smoke
° alarm locations.
Fig. 4 — Dead-air areas
BEDSODM LMN(?ROOM o In damp or very humid areas, or within 3 m

of bathrooms with showers. Moisture in humid
air can enter the sensing chamber, then
condense into droplets upon cooling, which
can cause nuisance alarms.

O CORRECT LOCATION
% INCORRECT LOCATION

. In very cold or very hot areas, including unheated buildings or outdoor
rooms. If the temperature rises above or falls below the operating range



of smoke alarm, it may not function properly. The temperature range for
your smoke alarm is (0 ~ 55) °C.

. In very dusty or dirty areas. Dirt and dust can build up on the smoke
sensing chamber, to make it overly sensitive. Additionally, dust or dirt can
block openings to the sensing chamber and limit the smoke alarm from
sensing smoke.

. Near fresh air vents or high draft areas like air conditioners, heaters or
fans, fresh air vents and drafts, which can drive smoke away from smoke
alarms.

. In dead air spaces, which are often at the top of a peaked roof or in apex

of ceilings and walls. Dead air may prevent smoke from reaching a
smoke alarm. See Fig. 3 for the recommended location.

. In insect-infested areas. If insects enter the smoke sensing chamber, they
may cause a nuisance alarm. Where insects are a problem, get rid of
them before installing the smoke alarm.

. Near fluorescent lights. Electrical “noise” from fluorescent lights may
cause nuisance alarms. Do not install smoke alarms within 1.5 m of such
lights.

In the above locations, a Numens 205 DC heat alarm could be installed for
additional protection.

Installation and Test

Please read the previous section Installation Preparation, before commencing
installation.

Install the Smoke Alarm

WARNING: To avoid the electrical shock hazard, turn off power to the
area where you plan to install the device at the fuse box or circuit
breaker box.

1. Atthe place where you are going to install the unit, draw a 75 mm
horizontal line.

2. Remove the unit from its base by rotating it counter-clockwise.

3. Place the base on the ceiling so that mounting-hole slots are aligned on
the line. In each of keyhole slots, draw a mark to locate the mounting
plugs.

4. Remove the base from the ceiling.

5. Drill two 5 mm holes at the marks and insert the plastic mounting plugs
(supplied).

Fig. 5 - Fixing base

7. Align the unit with the base rotate it clockwise to lock it into place (see
Fig. 6).

Note: Fitting the unit to its base internally connects the battery power to the unit.
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Fig. 6 — Fitting the smoke alarm to the base
Activate the Smoke Alarm
1. To activate your smoke alarm, press and hold the Test/Hush button for
3 s until the LED flashes rapidly.
2. Once the LED starts flashing, release the Test/Hush button within 3 s.
The unit will emit a short beep to indicate that it is activated.
Wireless Interconnection Function (where fitted)

WARNING: Do not connect this smoke alarm to any device other than
another 205-series alarm or other compatible Numens device (see
datasheet). Connecting anything else may prevent this smoke alarm
from working properly.
There is no limit to the number of units that can be interconnected using the
wireless interconnection function.

Units must be configured into a Group for the interconnection function to
& operate.

When configured as a Group, the wireless function will operate automatically
once smoke is detected in any unit.

NOTE: Units should be interconnected within only one family residence, otherwise nuisance
alarms may occur when a unit activates or is tested in another residence.

Group Configuration
1. Activate your smoke alarm (see above).

2. Ensure there are no Battery Low fault conditions on the units to be
connected as a group.

3. Enter Group mode by pressing and releasing the Test/Hush button
5 times within 5 s. The sounder will emit a short beep and the red LED
will flash every 0.5 s. Group mode configuration will last 50 s (unless
cancelled earlier).

4.  Toadd a unit to the Group, press and release the Test/Hush button on
the second unit twice within 2 s. The red LED will flash every 0.5 s. The
sounder on the connecting unit will emit a short beep to confirm
connection to the Group.

5. Repeat Step 4 to add additional units to the Group.

NOTE: Group configuration must be completed within 50 s, after which time all units will

return to the normal condition.

6. When all units are added to the Group, press and release the Test/Hush
button on the first unit to end the Group configuration mode.

Remove a Unit from a Group

To remove a unit from the Group, press and release the Test/Hush button
8 times within 5 s. The sounder will emit two short beeps and the red LED will
flash twice to confirm removal from the Group.

Test the Smoke Alarm(s)
Stand-alone Smoke Alarms
3. Press and hold the Test/Hush button for 3 s.

4.  Check the sounder operates (0.5 s on / 0.5 s off) and the red LED flashes
every 1s.

5. Release the Test/Hush button to silence the alarm and resume normal
operation.

WARNING: The smoke alarm has a loud alarm signal. Use hearing
protection when testing.

Interconnected Units

7.  Press and hold the Test/Hush button for 3 s.

8.  Check the sounder operates (0.5 s on / 0.5 s off) and the red LED flashes
every 1s.

©

On the interconnected units, check the sounder operates (0.5son/0.5s
off) and the red LED flashes every 40 s.

10. Release the Test/Hush button to silence the alarm and resume normal
operation.

NOTE: It may take up to 10 s for the interconnected units to silence.

11. Repeat Steps 1 ~ 4 for each unit.

Normal Operation

Once installed and activated, your smoke alarm will immediately start
monitoring for smoke. If the sounder in the device operates, check for a fire and
execute your safety plan.

Hush (Alarm Condition)

WARNING: Before using the hush feature, identify the smoke or heat
source and be certain that safe conditions exist.

If investigation of the alarm signal is likely caused by a known nuisance source
(such as cooking fumes), the Test/Hush button can be pressed to silence the
sounder for 9 min.

WARNING: If the smoke density is too high, the hush function will not
silence the alarm sounder.

After the Hush time has expired, the device will return to normal sensitivity. If
smoke is still present, the alarm will re-activate. The hush feature can be used
repeatedly.

Care and Maintenance

Weekly Tests
3. Press and hold the Test/Hush button for 3 s on the smoke alarm.

4. Check the sounder operates with a loud pulsating sound, and the red
LED in the Test/Hush button flashes rapidly.

WARNING: The smoke alarm has a loud alarm signal. Use hearing
protection when testing.

5. Where installed, check the activation of interconnected units (see above).

WARNING: Never use a naked flame of any kind to test your smoke
alarm. You may set fire to and damage the device, as well as your
home. The built-in Test feature accurately tests all alarm functions.

If the unit fails to operate correctly, contact your supplier or Numens (see
below).

Annual Maintenance

Vacuum or carefully clean the smoke alarm with a dry or damp soft cloth and
ensure the sensor openings are free from dust and lint. Do not use solvents.

DO NOT PAINT this product.

Battery Replacement

The battery for model 205-015 is not user-replaceable. Once the battery is
depleted, replace the complete smoke alarm.



For other models, remove the unit from the base and replace the battery with
an approved model (see Service below).

Protection From Fire

Installing smoke alarms is only one step in protecting your family from fires.
You should also reduce the chances that fires will start in your home and you
must increase your chances of escaping safely if one does start. The following
information will help you develop a fire safety program.

4. Install smoke alarms properly. Carefully follow all the instructions in this
manual. Keep your smoke alarms clean, and test them every week.

5. Non-working smoke alarms will not alert you. Replace your smoke alarms
immediately if they are not working properly.

6. Follow fire safety rules, and prevent hazardous situations:
. Never smoke in bed.
. Keep matches and cigarette lighters away from children.

. Store flammable materials in proper containers. Never use them
near open flames or sparks.

. Keep electrical appliances in good condition. Do not overload
electrical circuits.

. Keep stoves, fireplaces, chimneys, and barbecue grills grease free.
Make sure they are properly installed and away from any
combustible materials.

. Keep portable heaters and open flames such as candles away from
combustible materials.

. Do not allow rubbish to accumulate.
. Keep a supply of extra batteries on hand for your smoke alarms.

Prepare and practice a family escape plan. Review the following with your
children each time you have fire escape drills. This will help everyone
remember them in case of a real fire emergency.

1. Don’t panic and stay calm. Your safe escape may depend on thinking
clearly and remembering what you have practiced.

2. Get out of the house as quickly as possible. Follow a planned escape
route. Do not stop to collect anything or to get dressed.

3. Feel the doors to see if they are hot. If they are not, open them carefully.
Do not open a door if it is hot. Use an alternate escape route.

Stay close to the floor. Smoke and hot gases rise.

5. Cover your nose and mouth with a wet or damp cloth. Take short, shallow
breaths.

6. Keep doors and windows closed. Open them only if you have to, in order
to escape.

7. Meet at your planned meeting place after leaving the house.

8.  Call the Fire Service as soon as possible from outside your house. Give
the address and your name.

9. Never go back inside a burning building.

10. Contact your local Fire Service. They will give you more ideas about how
to make your home safer from fires and how to plan your family’s escape.

Service

For service or repair, return the unit intact to the supplier or to Numens (see the
address at the end of this manual), stating the reason for the return and details
of any fault.

The battery for model 205-005 is replaceable by the user, and may be
purchased from general hardware stores. Use only the specified battery.

Lithium: Huiderui CR123A

When replacing the battery, check that the battery is installed in accordance
with the polarity markings (+, —) shown in the battery compartment. To ensure
the battery is correctly fitted and the smoke alarm is functioning correctly, test
the smoke alarm (see Care and Maintenance, above).

References

Reference Description

31-0047 205 DC smoke alarm datasheet

Model Features

205-005
205-015

Test, hush, 5-year battery, wireless interconnection

Test, hush, 10-year battery, wireless interconnection

250 This product is designed to work reliably for 10 years after —’ﬁ
the installation date. Smoke alarms and replaceable I
batteries should not be disposed of as land-fill. Please 7

dispose in an environmentally friendly manner, for example at your local authority
recycling centre.

WARNING: This is an important document. Retain it for the life of the
device.

Limited Warranty

To protect your rights, we encourage you to keep the original of the
purchase receipt as proof of purchase. No guarantee can be offered
without the original the purchase receipt.

Deltronic Security AB (Deltronic) guarantees you as a buyer that the smoke
alarm will come to be free from defects in material, workmanship or
construction below normal use for a period of: 2 years. This guarantee is non-
transferable and not valid for replaceable batteries. Our liability to you under
this warranty, is limited to repairing or replacing parts that we find to be
defective in materials, execution or design. This is free of charge for you,
contact us or send enter the item with an error description and proof of
purchase date in a letter or package with paid shipping to the address below,
in the case of replaceable batteries attach these to the side. The terms of this
warranty do not apply in the following circumstances: if the smoke alarm has
been modified, disassembled, contaminated, damaged, neglected or
otherwise misused or altered after the date of purchase or if it does not work
due to incorrect placement / installation or if damage was caused by the
designated instructions were not followed. We would like to draw your
attention to the fact that we do not replace damage to unit or degradation in
service life if the smoke alarm has been in alarm mode for a long time and / or
saved property and life.

Deltronic's liability, arising from the sale of this smoke alarm or under the
terms of this warranty, may under no circumstances exceed the cost of
replacing the same.

Deltronic is under no circumstances responsible for damage or consequential
damage that occurs due to the smoke alarm failing to warn under this or any

other warranty, express or implied or for damages caused by failure to follow
the instructions given. This warranty does not affect your statutory rights.

DeltronicY

Deltronic Security AB
EA Rosengrensgata 4
421 31 Vastra Frélunda
Sverige
+46-31-140800

info@deltronic.se

Se hela produktutbudet pa www.deltronic.se

© 2015 ~ 2022 Deltronic Security AB Med ensamratt. Alla specifikationer och annan
information som visas, var aktuella vid publiceringsdatumet och kan andras utan féregaende
meddelande
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NUMENS

Numens
55 Yunhui Road, Yunlong Town, Yinzhou District
Ningbo, Zhejiang 315137
China
Helpline: +86 574 8281 7218
View the complete range of products at
WWW.numens.com

© 2015 ~ 2020 Ambest Electronics (Ningbo) Co Ltd. All rights reserved. All specifications
and other information shown were current at the date of publication and subject to change
without notice.
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